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A milléniumi év küszöbén. 
Budapest, 1895. augusztus 17. 

A nyárnak vége lett hirtelen, habár 

a hivatalos naptár szerint ez az évszak 

még körülbelül egy hónapig eltart. Meg- 
kezdődött a munka uj időszaka, a szoká- 

sos sorrend szerint a szinházak ujból va- 

ló megnyitásával, melyet a nyaralókból 

hazatérő fővárosi közönség nyomon kö- 

vet és ezuttal a hirtelen őszre forduló 

időjárás csak elősegiti a szünidők mi- 

előbbi befejezését. A miniszterek augusz- 

tus 20.ik napjára, szent István király ün- 

nepére szoktak összeseregleni és mind- 

járt tanácsot ülnek a jövő évi költségve- 

tés felett, melyet a nyári szünetek alatt 

a szakemberek összeállitottak, mellékle- 

tekkel, kimutatásokkal felszereltek. En- 

nek a hónapnak a végén a főpapi kar is 

konferencziára gyül össze a fővárosba, 

hogy megcsinálja maga részéről a nagy 

nyitányt az egyházpolitikai törvények 

végrehajtásához. Ime, egyszerre belezök- 

kenünk ismét a politika kerékvágásába, 

egymásután belefordulunk a milléniumi 

évbe, mely a mostani őszszel kezdődik és ! 

valószinüleg csak a jövő évi milléniumi 

országos kiállitás berekesztésével, novem- 

ber derekán fog véget érni, mert a jövő 

évi nyári saisonról szó sem lehet. Ennek 

az időszaknak igen mozgalmasnak, érde- 

kesnek kell lenni és mindennek a nem- 

zeti élénkségnek a központja kell hogy a 

főváros legyen. 
Ebben a tekintetben ugyan restség- 

gel nem vádolhat senki bennünket. A fő- 

város lakossága meseszerü szorgalommal 

és lázas iparkodással készül a milléniumi 

évre. Az épitkezések és a számitások oly 

nagy mérveket öltöttek, mintha csak szá- 

zadok munkáját iparkodnánk helyrepó- 

tolni a jövő tavaszig. Az emberi szorga- 

lom csudái kétség kivül meg fognak ra- 

gadni mindenkit. Az idegent elismerésre 

kényszeriti a magyar nemzet életrevaló- 

sága iránt, hazánk büszke fiainak pedig 

önérzetét, hazafias lelkesedését fokozni, 

erősbiteni fogja a nemzeti erők összpon- 

tositása, mely a milléniumi évben nyer 

kifejezést. Az erkölcsi siker bizonyos, az 

anyagi siker talán kevésbbé bizonyos, jól- 

lehet alapos a remény, hogy az egész Vi- 

lág bizalmát és élénk érdeklődését sikerül 

majd fölkelteni a magyar nemzet és a 

I magyar állameszme iránt, melynek alko- 

tó erejét kimutatnunk a 

sikerülni fog. 

Az a frázis, ,Él Buda, áll magyar 
még testet fog ölteni és a költő ihletett 

jóslata valóság leszen. A multat és a je- 

lent látják itt együtt és jövőnkben többé 

kételkedni senki sem fog. Mi magunk eb- 

ben legalább nem kételkedtünk eddig sem 

legfényesebben 

soha, mert mindig ugy dolgoztunk, olyan 

számitással éltünk, mintha örökké élnénk, 

messze a korlátolt elme véges határain 

tul. Ebben az erős nemzeti érzésben van 

az a csudálatos eleven erő, mely mindig 

megifjitani tudta ezt az országot, akár- 

hányszor szétdulták, szétrombolták azt az 

ezer év százados viharai. Ez az erős nem- 

zeti érzés volt az, melynek képmását csak 

a természetnek ama titokzatos erőiben ta- 

láljuk, melyektől ujra kihajtanak, virá- 

goznak, gyümölcsöt hoznak a fák, a nö- 

vények a hossza fagyos tél után és fel- 

támad halottaiból az egész nagy termé- 

szet, melyet i at még hó-és jégszem- 

födél takart. Az organizmusnak ezt a tit- 

kát még nem fejtette meg a tudomány, 

de azt a tikot, mely hasonlóan a nagy 

természet kitavaszodásához annyiszor fel- 

támasztotta, halottaiból, annyiszor lábra 

állitotta az elbukott és elbuktatott nem- 

zetet, melynek jövője felett már annyi- 

szor kétségbe estek, ezt a titkot igenisis- 

merjük történetünkből, hagyományaink- 

ból, kezdve a honfoglalás nagy fényétől 

mostanig. Ez a nemzet megfogyatkozott 

fizikai és értelmi erejének pótlása uj ele- 

meknek felvétele által. A faji és müvelt- 

ségi exceluzivitás volt oka a történelemben 

már csak névleg ismert, egykor pedig ha- 

talmas nemzetek elenyészésének. Az ex- 

eluziv sabinok és volszkok megmaradtak 

Binike levele. 
Irta: Reim Lajos. 

Kedves, aranyos Tinikém! 

Utaink szétváltak egymástól. Te zárdába ke- 

rültél, én pedig boldogtalan menyasszony lettem. 

Érts meg jól, - boldogtalan menyasszony! Hát le- 

hetne-e boldogságot képzelni egy potrohos disznó- 

koreskedő oldala mellett? . . . Ugy-e nem? De hát 

mond édes Tinikém, mit tegyek, mikor vőlegényem 

olyan dusgazdag. Csak nem adhatok a magam 
sze- 

rencséjének kosarat. - Vőlegényem egy potrohos, 

nagyon, de nagyon rut ember. Olyan kövér, hogy 

jegygyürüjét akár karperecz gyanánt is hordhatnám. 

Őszintén mondva: egy kis vonzalmat sem érzek 

iránta, de azért hozzá megyek, ezerszer is hozzá 

megyek. Hja, édes Tinikém, ha hozzá nem 
akarnék 

menni: nekem is csak egy menhelyem volna, - a 

zárda. Oh, ettől irtózom én, s ezért inkább 
a korpa 

közé keveredek, - hadd egyenek meg a disznók. 

Tehát elváltál tőlem aranyos Tinikém s most 

a zárda vasrácsos ablakából messze távolban réve- 

deznek szemeid. Tudom én, hogy a be nem fejezett 

ábrándképeid s titkos eszményeid nem egyszer 
tün- 

nek fel szemeid előtt. De a vaskapu bezárult mö- 

götted s most már késő a megbánás. Mért is voltál 

oly érzékeny, oly gyöngelelkül Lásd az én ide- 

álom az az ártatlanképü Daru Gyurka, 
aki minden- 

nap nálunk „kosztolt", - megszökött a szoba- 

leányunkkal, s a szemtelen még a „brosomat' is 

elvitte magával. Lásd, lásd, engem is nagy meg- 

próbáltatás ért, de én móg sem kezdtem el nyafog- 

ni, pityeregni s nem vonultam a zárda falai közé, 

lemondani a világról. Most férjhez megyek, boldog- 

talan leszek, de oly vagyonom lesz, oly fényüzést 

folytathatok, hogy lassan-lassan beletörődöm majd 

sorsomba. 

Oh, miért nem vagy most mellettem? ! Milyen 

más életet élnénk. Az estélyekre, szinházakba, - 

do még vadászni is együtt mennénk Zárdába 

vonultál! . . . Fiatal éveid legszebb bimbó korában 

mondtál le a világról. És miért?.. Ha-ha-ha! 

igazán nevetséges csekély ok miatt. Szerettél, - ez 

az egész. A város legszebb fiatalembere udvarolt 

neked, - atyád patvaristája. Igaz, hogy csinos gye-
 

rek volt az a Kádár Laczi, de hát még sem hozzád 

való. Te még is szeretted és titokban szived telies 

hevével rajongtál érte. Hányszor, de hányszor mel- 

lőzted társaságomat ő miatta. 

Jól emlékszem, - hisz' én is jelen voltam - 

mikor atyádhoz belépett s remegő hangon tolmá- 

csolta közös érzelmeteket. Atyád elpirult a dühtől, 

- csengetett s a szolgákkal kidobatta. Te erre 
be- 

rohantál a mellékszobából s zokogva borultál atyád 

lábaihoz. Atyád elfordult . . . A kapu alatt lövés 

dördült el.. . A cselédek összeszaladtak s te is 

őrülten siettél lefelé a lépesőn . . . Egy szolga tar 

tott fel azzal, hogy neked nem szabad még ilyene- 

keot látni. . . Nem is láttál te semmit, csak nehány 

nap mulva egy fejtát Kádár Laczi nevével.. 

Akkor határoztad el magad arra, hogy zárdá- 

ba vonulsz. Szándékod megvalósult.. . Mikor ko- 

csiba ültél, bánatos, halvány arczczal néztél végig 

hozzád tartozóidon s megcsókoltad a legutolsó cse- 

lédet is. Csak hü szolgálód és én szálltunk be ve- 

led a kocsiba, hogy elkisérjünk az „utolsó utra A 

kocsi a temető mellett haladt el gyorsan robogva. 

Mtt fájón néztél végig a sirokon, melynek 

egyik fejfáján saját gyászfátyolodat lengette az al- 

konyi szellő. Szemeid könybe lábbadtak, de zoko- 

gásod elveszett az esteli harangszó mélabus kon- 

gásában. A temető, a szülőváros eltünt s te más- 

nap már a zárda falai között voltál. 

Ezek a dolgok elevenednek most fel szemeim 

előtt. Oh, miért határoztad el magadat erre a lépés- 

re?! Hiszen szép, előkelő, vagyonos leány voltál, 

kaphattál volna még különb vőlegényt is, min én. 

Most ott a zárda falai között fogsz elhervadni, mig, 

ha itt maradtál volna: most élhetted volna csak 

világod.. Lásd, nekem meglehetős vigan foly- 

nak le napjaim. Holnap is fényes estély lesz ná- 

lam, melyre meghivtam a fiatalemberek szine-ja- 

vát. . Most jött városunkba 2 század huszár... 

Nincs is fogalmad milyen fess tisztek vannak kö- 

zöttük. Oh, Tinike, Tinike mit tettél! Egy szegény
 

téntanyalóért lemondtál fényről, gazdagságról és a 

világról . . . Szegény csacska teremtés, szivemből 

sajnállak. 
Apropó! Azt irod leveledben, hogyha igazán 

szeretlek : tegyek Kádár Laczi sirjára nehány szál 

virágot. Ugyan Tinikém, hogy kivánhatsz ilyet tő- 

lem, hiszen azt sem tudom, hol áll a fejem, annyi 

vendégem van mindennap; - n0, meg aztán egy 

szegény tentanyalóért csak nem fogom a te
metőben 

a finom ruháimat bepiszkitani. 



nyomorult kecskepásztoroknak, mig a ró- 

mai nép elboritotta, elárasztotta az egész 

földkerekségét és beleszakadtak az akkoti 

fajok, mint folyamok, patakok a tengerbe 

és senki sem ismert rá idővel, hogy hon- 

nét eredtek, honnét faka adtak Nyelvre, 

erkölcsökre, müveltségre római lett az ak- 

kori egész müvelt világ és alkotásaiban 

mindörökre élni fog a nagy római nenmi- 

zet; a mostani Európa műüveltségének 

gyökerei is ebbe a termékeny római ta- 

lajba nyulnak be. 
(Vége köv.) 

olitilkai hirelk. 

Az őszi ülés-szak e A leg- 

utóbbi minisztertanács elhatározta, hogy a két háta- 

ralevő egyházpolitikai erre vnlatet a vallás- 

szabadságról és izraeliták rec zipiálásáról) a kormány 

bizottságának megállapodása értel- 

A két javaslat tárgyalása 

az izraelita 

törvényja- 

deklarálja s 

a képviselőház 
mében kivánja tárgyalni. 

az ülés szak elejére fog esni, még pedig 

vallásról szóló javaslat lesz, mivel ez a 

vaslat az izr. vallást bevett vallásnak 

igy pragmatikailag meg kell hogy előzze a vallás- 

szabadságról szóló törvényt, 

s köztük az izr. vallás jogviszonyát 

A mi a főrendiház magatartását illeti, beavatott po- 

litikai körökben ez elé mostmár nem tekintenek ag- 

godalommal. - Az ülés-szak elején fog elővétetni a 

választási ügyekben való kuriai biráskodásról szóló 

javaslat is, mely most már teljesen megérett a par- 

lamenti tárgyalásra. Az őszi hónapokat azonkivül 

természetes az 1896. évi budget fogja kitölteni ska- 

rácsony előtt valószinüleg még a közigazgatási 

törvényről szóló törvényjavaslat is élő fog vétetni, 

amely javaslat a fönnálló közigazgatási szervezet- 

ben is életbeléptethetőnek mutatkozik. 

azonban, a reformja 

is szabályozza. 

közigazgatás végleges előtt 

csak egyetlen közigazgatási reformot fognak fölállitani 

a mostani pénzügyi közigazgatási biróság kompeteu- 

cziájához hasonló jogkörrel. 

A közigazgatás államositásáról 

vényjavaslatokat, még pedig az egész csoportot egy- 

kormány a millennium előtt, tehát még a 

szóló tör- 

szerre, a 

most következő ülés-szak vége felé fogja a képvise- 

lőház elé terjeszteni. A javaslatok az egész reformot 

ki fogják meriteni és a közvéleménynek módjában 

lesz azokkal jóval a tárgyalás előtt foglalkozni. A 

kormány, mint tudva van, a nagyfontosságu reform ke- 

resztülvitelére nem tartja elegendőnek az országgyü- 

lés 5 évi cziklusának hátralevő utolsó esztendejét, 
amelynek javarészét különben is a nemzeti millen- 

nium tölti ki. Azonfelül sokkal jobban megfelel az 

alkotmányos élet követeléseinek - és ennek a Bánfiy- 

kabinet kiváló fontosságot tulajdonit, hogy a 

nagy organikus reformot uj képviselőház tárgyalja 

melynek megválasztásánál az egész reform 

részletekig ismeretes volt és a választó polgársá 

megelőző kritikája tárgyát képezte. E szerint a köz- 

igazgatási reformjavaslatok a jövő választás során 

(melynek ideje még nincs meghatározva) a képvi- 

selői programmok alkatrészeivé lesznek és az or- 
szágnak módjában lesz a javaslatok sorsa fölött a 
választási urnáknál határozni. Kivételt képez a köz- 
igazgatási biróságról szólóljavaslat, mivel ennek szük 
ségességéről és sürgősségéről a pártok között vita 

voltaképen nem forog fönn s eredetileg is külön ja- 
vaslat alakjában került a képviselőház elé. Ez, mint 

mely a bevett vallások 

Valószinü 

terve a 

már fönnebb van emlitve, még az őszszel vagy télen 
a két ház elé kerül s a biróság már 1896-ban életbe 
léphet. 

Fővárosi levél. 
Budapest, 1896. aug. 24. 

AA székes főváros kezdi felvenni rendes élénk 
képét. A lefüggönyzött ablakok lassan-lassan 
nyilnak s rajta fiatal szobacziczák duzdossák ki 
fehér főkötős fejecskéiket. 

A nd éber őre, az utczasarkon őgyelgő And- 
mel veszi ezi tudomásul, mert mi üi 

fel- 

személyeskedések halmazában. 

emberek egyformák. 

SZÉKELYFOLD. 

rés-tagadás, jól esik ám neki is, ha amott felülről 
poros redőnyök helyett amolyan apró csillagszemek 
ragyognak feléje. 

Pedig hát Szent István napján ugyancsak ke- 

vés ideje volt azokkal a hamis csillagszomekkel tö- 

rődni. Azok a jó vidéki atyafiak = kik Szent Ist- 

ván napjára felrándultak a fővárosba = csapaton- 

kint járták be az utczákat s természetesen nem tud- 

va eligazodni. folytonos kérdezősködéssel zaklatták 
az Andorókat. 

De hiszen meg is járták. Mióta a 

megkerült, alig akarnak szóba állni az emberrel. 

A posztkisztli thóma ismét felszinre került. 

Soha annyi komisz vicz nem járt szájról-szájra, 

mint most. 

Ha az ember a kávéházban egy regalitást kér, 
a pinczér már kérdőleg fordul oda társához: 

Toe, nem a Csombornak sógora ez?! 

Hogy menyire graszál itt a posztkisztli: bizo- 

rárosligetben már széltében fü- 

posztkisztli 

nyitja az is, hogy a 

työrészik ezt a legujobb posztkisztli nótát: 

„Be van csukva az „Arany sas' 

Az ajtaján lakat és vas; 

Dutyiban ül mostanába 

A hotel hires 

Csombor bácsi dutyiban ül, 

gazdája. 

A szemébe fájó köny gyül: 

Tördeli a kezét, 

Oda van a posztkisztli már!" 

álint Lajos fővárosi dalke- 

most 2 krjával 

-de kár, 

a hires nótát 

városligetben 
Ezt 

reskedő adta kis a 

kinálják. 
Azok a jó vidékiek, kik Szent Istvánkor Bu- 

dapesten voltak, ha más emléket nem is, de egy 

posztkisztli nótát okvetlen vittek haza a fővárosból. 

A székesfőváros elevenségét nagyban elősegiti 

a tanőv kezdete. A Bukovai Abszik egy része már 

megérkezett s eleve kvártóély után néz. Nekik meg- 

lehetős nehezen megy a lakás koresés, mert - fáj- egvéb erkölesi czélja, csak az evés-ivás, nincs helye 

delom - az olyan humánus hiszékeny házi kisasz- ! 4Z iskolában. Ez nem csak egyedül arra a társaság- 

szonykák, kik egy házassági igéretért felére szál- 1a vonatkozik. 

litják a lakás árát - ma már veszendőben vannak. Aztán mit is mond a nóta: 

Hát nem is csoda, mikor a mamák folyton azt 

hangoztatják: csupa svindli a világ 

Pedig hát a golyák a svindlerek, miért hoz- 

nak több leányt, mint fiut. 

A politikában még nem észlelhető semmiféle 

mozgás; vagyis még 

politikai szélmalom". 

A kormány feje br. Bánffy Dezső már 

kezett a fővárosba s a politika szünetelését most arra 

„nem fuj a szél, nem forog a 

megér- 

használja fel, hogy sorba látogatja a szinházakat, 
czirkuszt s a kiállítás épitkezéseit. 

Jaj, csak a városligeti sörcsarnok felé ne 

vetődjön. 

A tarka abroszos asztalok közölt ott ül gróf 
Károlyi Gáborka, Horváth Ádám társaságában s 

szorgalmasan fogyasztja a friss habos komlót. Köz- 

vetlen asztaluak mellett nehány anarchista kinézésü 

sváb kövező-legény rekedt hangon énekli: 

„Aber ans muss noch aussi 

Und wan a Gnödl an Guldén kost". 

Ime bizonyság Isten előtt, hogy ivásban az 

Reim Lajos. 

űvidéki levél. 
A zabolai kosaras bálról. 

E lap 64-ik számában két „jelen volt" iparko- 
dik meggyengitni azon állitásomat, hogy egy ma- 
gántermészetü mulatságnak nincs helye az 

ban; minden ebbeli erőlködésők azonban elvész a 

Az első jelen volt" is mond badarságot Azt 
mondja ugyanis, hogy a meg nem hivottak legna- 

gyobb része nem volt tisztában a kosaras tánezmu- 
latság fogalmával. Ez azt tenné, hogy akik ottnem 
voltak, nem tudnak olyan pánkót, meg lapótyát 
sütni s azt egy vagy két szép pirosrasült csirkével, 

lejteni a landallist s 

meg egy pár liter borral egyetemban egy , adinás 

kasba elhelyezve, a rendező uraknak oda küldeni. 
Vagy nem tudnak a ké sel, meg a villával ugy el 

bánni, mint a jelen voltak. Nem tudják „animóval 

zájukat sem tudják eba 

; ngojgatni ; szép „pirimókosan 7 

iskolá- 

mi zabolaiakul mind egy sző 
amit az zeryik en do gokba 

Pedig hát 
amberek 

pedig a meg nem hivoltak egy cseppel senm 
hátrább, mint a jelen voltak Kár volt 
szólnia magát, 

A második „jelen volt móég ég gobban 
magáért. Mond nagyokat, czifrákat. Emleget ugol 
kafának kimagasló ecsncsát, fényes tehetség gyeng 
szikráit, önhittséget, elbizakodást, 
stb. stb. 

Mindezt pedig azért, mert ők tartnak- 
ő mondja - egy esaládjas mulatságot egy 

, 
E 

sitásában nem tud egyébről beszámolni, csak arról, 
hogy jól ettek, ittak és tánczoltak. 
ki (mondjuk én) véleményt koczkáztat, 

igyék. 

Kérdezi , hogy ki vagyok. Az ném 
hogy ki, hanem, hogy mit mond. Azt is kérdi, hogy 

szemben, amikor azt a társaságot 
társaságnak neveztem. Én egyáltalán nem akartam 
sérteni, sőt nagyon is tisztelem 

ott egyebet, csak eszik, iszik és 

most sem találok 

saság 

En azt mondottam s 

hogy egy olyan 

jobb jelzőt: tár- ,eszem- iszom! 

most is az a nézetem, 
mulatozásnak, 

„Hogy tudja meg az a hires dáma ! 
Aki nem a, ne vegyc magára 

Azt mondja „jelen volt"; hiszem vagy nem, 

Azonban sajnálatra méltóbb az a csakugyan ugor- 
kafán gunnyaszkodó erkölcsi állápot, amely uralja 

dezőségét akkor, amikor elhitette magával s 
nyitgatni akarja másokkal is, hogy nekik et comp. 
a mások kizárhatási jogával jussuk 

gyomruk éppen ugy kivánja, rongálni az 

épületet ingyen, anélkül, hogy akár 
iskola- 

annak a sze- 

tárára bár egy poltutát odadobnának. 

hivottak között, kik a kosaras bál fogalmával je- 

akárhány, aki a testi élvezetet össze tudta voln 
egyeztetni a jótókonyság gyakorlásával. 

A néhai b. e. Demién keresztelőjén biz é 
nem voltam szerencsés oett lehetni, 

kivonatával nem rendelkezhetem s mégis tudom s 
tudnia kell mindazoknak a zabolaiaknak leirni az ő 
nevét, akik hirlapi tudósitás végett pennát fognak a 
kezökbe. Hogy „jelen volt" nem tudta helyesen le- 

irni az említett nevet, sorai után nem csodálkozom 
Ő nmint látszik - csak azoknak a jeleseknek i is- 
meri a nevét, akiknek a keresztelőjén jelen 

vagy a kiknek anyakönyvvi kivonatát birja. Egyé 
ként nem mondott volna olyan ügyetlenséget. 

Hogy egy egész társaság hol jár, mit 
hogy Sári néném rétese megégett egy kicsit, a 

rézsié sületlen maradi, a jutka pánkój 

kicsinykedés 

zet helyiségében. Ezt nyilvánosságra hozza. Tudó 

lölre egy vala- 

mely 
szerint egy t aeá nem az olna a ren- 

egy jokvn ársnsgnak ugy j jön, ott egyike 

lényeges, 

miért használok sértő kifejezést egy társasággal 

„eszem-iszom" 

annak a társaság- 
nak apraját, nagyját, de hát amint a hirlapi tudó- 
sitásból is kitünt, ba az a társaság nem gyakoro 

tánczol, akkor én 
nem is nevezhetem azt sem jótékonykodó társaság 
nak, sem ájtatoskodó gyülekezetnek. Annak bár 
a „jelen volt" által ajánlott nyelvtant felbujtam 

melynek nincsen 

sajnál engem. Hiszem s köszünömi is a jóindulatát. 

egy magának kiváltságokat vindikáló társaság ren- 

bizo- 

van, amikor a 

gény iskolának, akár valamely más jótékonyezél 

Én azt hiezsem, hogy azok között a meg nem 

len volt" szerint nem voltak tisztában, akadt volna 

sem anyakönyvi 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
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tületnek tetemes anyagi áldozatá
val a községi la- 

osság minden egyes tagjának véres verejtéke ve- 

gyült a porszemekkel s ugy lett az a 
diszes épület, 

hol a „jelen volt urak dekorált asztalok mellett et- 

tek, ittak s a czigány precziz játóka mellett ani- 

moval rongálták a padlást puffra, kizárván onnan 

azokat, a kiknok szintén lett volna jogu
k annyi, a 

mennyi jelen voltaknak, ott 
megjelenni. 

Nem csak joga tehát, de kötelessége minden- 

kinek oda kiáltani bárkinek, ha nem az iskola- 

zóéki elnök, hanom a közoktatási miniszter enge- 

délyével lakmároznak is ott: „Az én házam imád- 

ságnak háza stb. (Máté 21 rész. 18 vers) 

Hna az „animo"val evésnél nem is, de - azt 

helyesen idéztem. Mindazonáltal a 

nyelvtan -hoz való utasitását „jelen volt"-nak jó 

veszem, bár egy olyan, aki a kosaras bál 

fogalmával olyan nagyon tisztában
 van, animo eszik, 

iszik és tánczol, de a jót
ékonyságot még andante 

sem gyakorolja, az nem annyira
 a „Nyelvtan"-ból, 

mint inkább a nyol"-tanból tarthat 
oktatást. 

Ezek valának ehez a dologhoz 
utólsó szavaim ! 

hiszem = ilt 

neven 

Egy jelen nem volt zabolai. 

Mulatság. 

A tanuló ifjuság nyári tánczmulatsága - a 

mint lapunk mult számában is emlitettük - folyó 

hó 17-én volt. Hogy az annyi ügyességgel, tapin- 

tatossággal, elegáncziával rendezett mul
átságról hol 

kezdjem mogyoróhéjban elférő tudósitásomat, azt 

igazán nem tudom, mert a szemlélő, 
ha egyes rész- 

leteit nézi csak, ugyis elég, sőt 
nagyon sok mon- 

kedveért legelől kezdem. 

A meghivón jelzett d. u. 5. órakori kezdethez 

hiveon, a nevezett időben vonult hátra a r
endező bi- 

zottság az ev. ref. templom kertből, a Rákóczy in- 

duló mellett, az Unió-kerti szinkörbe, m
ely ez alka- 

lommal a legszebb ünnepi ruháját öltötte magára. 

Valóban a terem diszitése semmi kivánni valót sem 

hagyott hátra, az a legkényesebb izlést is kieló- 

githette. 

A valóságos fenyő-erdő, gyönyörüen csoportó- 

sitott guirlandjaival, pompás zászló és- sz
őnyegdiszei 

vel, s Tusnádra emlékeztető levegőjével min- 

denkire kellemesenyhatott. - Az ifjuság meg 

érkezése után nyomban kezdettek gyülekezni a 

vendégek, köztük Jakab Rudolf kir. tr
vszéki elnök 

ur a mulatság egyik védnöke, kit a rendezőbizott 

ság teljes száma fogadott a szinkör 
bejáratánál. Fél 

T óráig a vidék és városunk előkelő köz
önsége zsu- 

folásig megtöltötte az ez alkalomra mindk
ét páholy- 

sor kihordásával megnagyobbitott termet s az il- 

lusztrisz társaság alig várta már a táncez kezdetét. 

Ekkor érkezett meg a védnöknő Molnár J
ózsiásné 

Gál Emilia országgyűlési képviselőné, kit az ifjuság 

pompás tearózsa csokorral fogadott. Nemsokára a 

harmadik védnök, városunk érdemdus polgármos- 

tere Bartók Károly ur is megjött, s azután kezde- 

tét vette a fesztelen jókedvü táncz, mely Szőke 

Pista bandájának ropogó zenéje mellett hajnali 4 

óra utánig folyt szakadatlan tüzzel. 

Ritkán látni oly szép viruló leányserget, mint 

a milyen erre a mulatságra összegyült, s a rendező 

ifjuság gondoskodott róla, hogy tánczosok se hiá- 

nyozzanak, ugy, hogy a harmadik négyest is 80 

pár tánczolta. Volt is dolga a kiváló izléssel kiálli- 

; tott legyező alaku tánezrendek irónjainak, hogy a 

mnmásodik négyes, souppé csárdás etc. tánczosait be- 

jegyezzék. 
A mulatságról, mely méltán sorakozik a vá- 

sárhelyi tanulóknak 7 óv óta oly jó hirű tö
bbi mu- 

latságaihoz, mindenki a legkellemesebb emlékkel 

távozott. : 

séből értesültem 115 ífrt 08 kr.. mely az ifjuság ál- 

tal megteremtendő 1000 frtos szegény
 tanulókat se- 

pélyző alaphoz csatoltatott: 

A csaknem 70 tagu ren 

elnöke Vargha Béla IV. év. joghallgató, elismerésre 

méltó buzgalommal fáradozott, hogy csorbitatlanul 

hagyhassa utódaira azt a renomét, melyet eddigelé 

kivivott magának. Mindenesetre csak sikert é
s sze- 

rencsét kivánhatunk nemes czélu ambiciosus törek- 

vésükhöz 
Egyjelen volt 

Ujdonságok. 
Kinevezések: A pénzügymin. Puskás 

Béla brassói pénzügyigazgatósági számgyakornok- 

jelöltet ideiglenes minőségüű dijtalan számgyakor 
nokká, az igazságügyminiszter Bezsán Aurél kézdivá- 

sárhelyi törvényszéki joggyakornokot a kézdivásár- 

helyi törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki. 

Igazságügyikinevezés. A király Gagyi Dénes 

kézdivásárhelyi jegyzőt a csikszentmártoni járásbiró- 

sághoz albirónak kinevezte. 
Időjárásank ezuttal semmi panaszra nem 

szolgáltat okot, mert teljesen megfelel a gazdaközön- 

ség érdekeinek, t. i. állandóan derült és meleg. Min- 

den jel oda mutat, hogy egyelőre változás nem 

várható. 

dani valót talál róla; azért tehát a történeti hüség 

A tiszta jövedelem, mint a pénztáros jelenté- 

dezőbizottság, melynek 

Keéezdivásárhelyi anyakönyvvezetők. Kéz- 

di-Vásárhely részére anyakönyvvezetővé Bartók Ká- 
roly polgármester, helyettessé Dobai János rendőr- 
kapitány neveztetett ki, mindaketten felruháztatván 

a házasságkötés jogával is. A Háromszékmegye többi 

kerületeibe kinevezett anyakönyvezetők nóvsorát a 

jövő számunkban fogjuk közölni. 
Értesites. A kézdi-vásárhelyi áll. polgári 

fiu-iskolánál az 1895-6. iskolai évre a beiratások 
szeptember hó 1-6 napján eszközöltetnek a dél- 

előtti órákban. Ugyanakkor lesznek megtartva a pót- 
és javitó-vizsgálatok is. Kéretnek a t. szülők: gyer- 

mekeikkel személyesen megjelenni a beiratásnál, s 

a megelőző évi iskolai bizonyitványon kivül a beira- 
tandó gyermekeik ujra-oltásáról szóló bizonyitványt 

is magukkal hozni. A vidéki t. szülőket figyelmez- 

tetjük, hogy a szállás fogadásra nézve az igazgató- 

ság véleményét kikérni el ne mulasszák. A magán- 

vizsgálatok megtartására a kir. tanfelügyelőséggel 

logyetértőleg szeptember 7-ik napja lett kitüzve, ak- 

ként, hogy a nevezett napon délelőtt 8 órától kezd- 
ve az irásbeli, délután pedig a szóbeli vizsgálat 

fog megtartatni. Felhivjuk tehát mindazokat, a kik 
ezen magánvizsgálatra engedélyt nyertek, hogy szep- 

tember T-én reggel 8 óra előtt az igazgatósági iro- 

dában jelentkezzenek. Egyebekre nézve, ha kivánta- 

tik, bővebb felvilágositással szolgál. Kézdi Vásárhelytt 

1895. aug. 22. az áll. polg. iskola igazgatósága. 

őŐszi gyakarlatokra már nagyban folynak 
a mozgalmak Kézdi-Vásárhelyt. F. hó 27-én ugyan- 

is 400 honvéd, 12 tiszt fog Kézdi-Vásárhelyre bevo- 

nulni, kik mind a városon lesznek elszállásolva, 

mivel a honvéd laktanya a bennlevő legénységgel 

már el van foglalva. Az igy konczentrált zászlóalj 

szeptember 4-óén indul a nagy gyakorlatokra, melye- 

ken a mint tudva van az idén Ő felsége is 

jelen leend. 
A honvédség részére készitendő katonai 

bakancsok szállitásánál a k.-vásárhelyi kisiparosokjez- 

uttal is a kellő figyelemben részesittettek. Ugyanis a 

kormány 1550 pár bakancsot juttatott a kézdivásár- 

helyi csizmadiák és ezipészek e czólra alakult szö- 

vetkezetének. 

rüz 22 én estve a harangok félreverése 

zavarta fel Gelenczén a lakosságot. Csoma Imre ur 

csüröskertjében egy szalmakazal lett a lángok mar- 

talóéka. Szorencsére teljes szélesend volt s a helybeli 

derék csendőrök, kik nemcsak ügyesen vezé- 

nyelték az oltókot, de nekik fáradhatatlanul is se- 

gitettek, gátot vetettek a tüz tovább terjedésének, 

mi nagy veszedelem lett volna, mert közelben sok 

kazal és szalmás épület állott. A tüz oka ismeretlen. 
Halálozás. Lemhényi Bálint Kálmán 

kolozsvári adóhivatali számtisztet sulyos családi csa- 

pás érte. Kis fia, Lemhényi Bálinth Gábor folyó hó 

21-én estvéli 7 órakor, életének 5-ik évében rövid, 

de kinos szonvedés után agygerincz-lobban jobb- 

létre szenderült. 

sSszineszek jöttek és mentek. A dolog tud- 
nillik ugy történt, hogy Füredy Károly szinigaz- 

gató minden előleges tájékozás nélkül pár nappal 

ezelőtt bérletet hirdetett S.-Szentgyörgyön, de mivel 

az első alóadásra nom telt meg zsufolásig a né- 

zőtér, tehát visszamondott a közönségnek s még két 

előadás után, a melynek már teliház oelőtt folytak le, 

bofejezte ottani müködését, a mit a maga szempont- 

jából nem olég okosan cselekedett. 
sSzaállitás. A marosvásárhelyi kereskedelmi 

és iparkamarától vett értesités szerint, a diósgyőri m. 

kir. vas- és aczélgyár részére az 1895-96 évben 

szükséglendő különtféle faanyagok szállitására tehető 

ajánlat, nevezetesen szállitandók: A bányafák: Göm- 

n 

jobban tetszik. 

bölyü bükk, vagy fenyő oszlop, tölgyfa oszlop, tölgy- 

szálfa, váltótalpfa, közbensőtalpfa, ütközőtalpfa, fü- 

részelt tölgyfa, tölgyfadeszka, bükkfadeszka, éger- 

fadeszka, javarfadeszka, hársfadeszka, diófadeszka, 

kőrisfadeszka, gyertyánfadeszka és körtefadeszka. 

Az ajánlatok folyó évi szeptember 16-án déli 12 

óráig a m. kir. államvasutak gépgyára és a dios- 

győri m. kir. vas- és aczélgyár igazgatóságához (Bu- 

dapest, Kőbányaiut) nyujtandók be. A pályázati föl- 

tételek a marosvásárhelyi koreskecelmi és iparkama- 

ránál megtekinthetők. 

Kereskedelemügyi miniszteri rendelet 

néemet forditásban. Miként a Pesti könyvnyom- 

da részvénytársaság értesiti a marosvásárhelyi keres- 

kedelmi és iparkamarát, több oldalról nyilvánult azon 

óhajtás, hogy az áruforgalmi statisztikáról szoló 1881. 

XIII. és 1895. XVIII, törvényezikkek végrehajtás a 

tárgyában f évi junius hó 21-én 2605 eln. sz. a. 

kiadott kereskedelemügyi minisztori rendelet és mel- 

lékletei német forditásban is kaphatók legyenek. 

Ez óhájtásnak megfelelőleg a szóban for
gó rendelet 

ós mellékleteinek német nyelvre való leforditásáról 

nevezett részvénytársaság gondoskodott. Ezen for- 

ditás, melynek árua póldányonkint 20 krajczár, már a 

legközelebbi napokban kikerül a sajtó alól és a rész- 

vénytársaságnál beszerezhető. 

Különfélék. 
MmMűjeggyaár a kiállitáson. Egyik érdekes 

látványossága lesz a gópipar kiállitásnak az éjjel- 

nappal folytonos müködésben lévő műjéggyár. A 

jóggyárat Röeck Ist án gépgyáros állitja fel és tart- 

müködésben. hatalmas gépek éjjel-nappal 

fognak a közönség zemeláttára dolgozni s 24 órai 

munkával naponta 120 métermázsa jeget fogaak 

gyártani. Olyan nagy tömeg jég az, hogy a kiálli- 

tás már előre biztositva van a jégszükség ellen, bár- 

milyen meleg nyár legyen is a jövő esztendőben. 

A kiallitás csoportbizottsága a magyar 

könyvkiadók kiállitásának előkészitésével a magyar 

könyvkereskedők egyesületét bizta meg. Az egye- 

sület most felhivja a kiállitani szándékozó kiadókat, 

hogy szándékukat legkésőbb szeptember hó 15-ig 

jelentsék be. 

Akiállitás borászati pavillonja. A borá- 

zati pavillon oegyik disze lesz a kiállitásnak és a 

kóstoló csarnok pedig egyik első rangu élvezeti 

hely a kiállitás területén, ahol az ország minden 

borvidékének hamisitatlan termékét fogja megizlel- 

hetni a nagy közönség. Bejelentettek eddig a kiál- 

litásra mintegy 450-féle bort. A borkóstoló csarnok 

hideg étkező-helyisséggel lesz egybekötve. A bor- 

kiállitásra felvilágositást ad a földmivelésügyi mi- 

nisztorium kiállitási irodája. (Városliget, mezőgaz- 

dasági csarnok.) 

Lóhus kimerés a fővárosban. 

árának folytonos emelkedése 

égető szükséggé válik a lóhus kimérésének enge- 

délyezése. A közélelmezési ügyosztály már el is 

készült orre vonatkozó részletes javaslatával s mi- 

helyt alkalmas helyet talál, a tanács megteszi elő- 

terjesztését a közgyüléshez s igy remélhető, hogy 

még ez év őszén a lóhus kimérés megkezdhető lesz 

A hus 
folytán mindinkább 

.. 2 2 

Törvényszéki csarnok. 
Elnök: Szancsali Antal kir. tszéki biró. 

Bók e,atál ár, eliró. 
Jegyző: Berszán Aurél kir. tszéki aljegyző. 

Közvádló: Koncz Albert kir. alügyész. 

Elnök: Először Budi Lajost hallgatom ki. 

Elnök: Hány éves? 

Vádlott: 82, istálom. 

Elnök: A vizsgálat rondjén 40 évesnek mondo 

ta magát, most miért mond 82 évet? 

Vádlott: Meglehet istálom nem bánom 

gyek 40. 

Elnök: De tulajdonkép hány éves? 

Vádlott: Legyek akármennyi, csókolom ke
z 

lábát, a hogy a méltóságos, nagyságos urakn
ak le 

Ezután megállapittatott, hogy vádlott nem 

hanem 40 óves. 
Elnök: Nős-e? 

Vádlott: Az vagyok, istálom. 

Elnök: Hány gyermeke van? 

Vádlott: Négyecske, istálom. 
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Elnök: Mi a foglalkozása ? 
Vádlott: Seprükötés és favágás. 

Elnök: Írni, olvasni tud-e? 

Vádlott: Nem biz én, istálom. 

Elnök: Vagyona van-e? 
Vádlott: Jajajaj, hogy volna istálom. 
Elnök: Volt-e büntetve? 
Vádlott: Csak hétszer istálom, 5-ször 

s kétszer testi sértésért. 

Elnök: Beszélje el, hogyan lopta el 1894. de- 

czember 16-án a kovásznai Balázs János 19 frt ór- 
tékü bundáját? 

Vádlott: Ugy volt istálom aláson, hogy 
Miklós társammal pálinkáztunk, mert a kine 
meke van, bujába is iszik, itaska voltam s a Balázs 

János nyitott házába bementem, az ágyon egy bun- 

da volt, karomra vettem s elvittem. Künn az utczán 

Furus Miklóssal összetalálkoztbom s ketten a lopott 
bundát elvittük Zágonba s ott Román Péternek 2 

frt 40 krért eladtuk, kinek azt mondottam, a bundát 

leltem. 

Ezután Furus Miklós hallgattatott 

beismerte, hogy a bunda elidegenitésére közremü- 

lopásért 

Furus 

kgyer- 

ki, s ő is 

Ködött, majd Román Péter is beismerte, hogy a 

bundát Budi Lajostól 2 frt 40 krért megszerezte, 

miután azt hitte, hogy eladó a bundát lelte. 

A vádbeszéd meghaligatása után a 

Budi Lajost a btk. 388. §.-ban irt, a 388. §. 

minősitett a 340, és 341. SS. szerint 

pás büntettért 2 évi fegyházra, 3 évi hivatalvesztés 

és politikai jogai gyakorlatának felfüggesztésére; 
Furus Miklóst a btk. 370. S. 2-ik bekezdésében 

irt orgazdaság vétségeért 14 napi, Román Pétert ugyan- 
azért 8 napi fogházra itélte. 

Az itéleten vádlottak és közvádló megnyugod- 
tak, Budi Lajos rögtön hüvösre tétetett, hol abun- 
da miatt a kánikulában valószinüleg melege lesz. 

kir. tszék. 

szerint 

büntetendő lo- 

, 

ee 

- HIRDESEK. - omzzzz 

Mezőgazdasági közlemény. 

A rezgő nyárfa. 

A rezgő nyárfa. (Populus tremula) mondhatni 

teljesen el van nálunk hanyagolva, aminek oka két- 
ségkivül az, mert nem ismerik annak nagy becsét, 

ami annyival is inkább hiba, mivel ugyancsak sok, 
silányabb mocsáros területeink vannak, amelyeknek 
alig vesszük számot tovő hasznát, mig rezgő nyárfa 
tenyésztéssel az ilyenféle holyeket csotleg tisztessé- 
gesen jövedelmezőkké tehetnénk. 

De hát miben áll ennek a fának becses volta? 
Hiszen, mint a nyárfák általában, sem tüzre, sem szer- 
szám vagy épületfának nem valami sokat ér. 

Nem is ebben rejlik a rezgő nyárfa nagy ér- 
téke, hanem abban, hogy ez adja a legkitünőbb 
gyufának való anyagot s ennek a fáját használják 
többek közt az ismeretes svéd gyufához is. 

Hogy pedig mily tömérdek fa fölmegy évenkint 
kitünik abból, hogy csak rezgő 

nyárfát több mint 800 ezer köbmétert dolgoznak föl 
évenkint az európai gyufagyárak. Pedig ezenkivül 
még használják e cezélra a hársat, nyirfát, közönsé- 
ges nyárfát, jegenye, lucz és kanadai fenyőt is, me- 
lyek azonban korántsem oly alkalmasak 
mint a rezgő nyár. 

Ezen fának rostjai egyenletesek, szép fehérek, 

évgyürüi szélesek, 
egyenletesek, aztán a fa igen finom likacsos, minek 
következtében nagyon gyulékony, mig a többi em- 
litett egyike vagy másika 
hiányzik, miért is a gyufagyárosok mindig a re 

adják az elsőséget s azt jól 

a gyufagyártásra, 

gyufának, 

nincsenek benne, apró görcsök 

fánál ezen kellékek 

zgő 

nyárnak meg is 
fizetik. 

Eddig ezen fa legnagyobb részét Oroszország 
szolgáltatja, de a roppant fogyasztás folytán itt is 
érezhetőleg megfogyott már ez a fanem, ugy, hogy 
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SCHISSER PÁl 
első nagy kárpitos-butor-raktárában 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épü- 
let földszintjen van. 

jel..a..... 

a szükségségletet nem képes már teljesen fede 
minélfogva ára is jól fölment, nevezetesen egy fra 
czia szaklap szerint 32-385 frank köbméterenként 

A rezgő nyárfa, habár nem tömegesen is, sok 
felé el van terjedve, de gyufagyártási czélra alkal- 
mas fát nem minden helyen növel, pl. homoktala- 
jon a törzse nem mindig fejlődik elég szépen s ren- 
desen görcsös lesz a fája. 

Legalkalmasabb hely számára, ahol szép gyu- 
fának alkalmas fát növelhet, a közép kötöttségü, 
jó erdőben levő talaj, hol a kéreg világos-zöldes szi- 
nü marad s csak akkor foszlik le, midőn a törzs 
már jó vastag. Az ilyen külsejü fáról föltehetjük, 
hogy gyufagyártásra alkalmas anyagot ad. 

Különben a fa kora is nagy befolyással van a 
kasználhatóságra. Igy pl. a vén fa többn, ire odvas 
s e mellett már nem elég kemény ahhoz, hogy gyua- 
faszálnak földolgozható legyen, mig a nagyon fiatal 
gyufa vékonysága miatt nem használható. Legjobbak 
a 25 50 éves, 40-60 czentiméter vastagságu fák. 

Ezen fának a szaporitása könnyü, mert bő mag- 
termése szokott lenni, melyek nyáron megérve, köny- 
nyen kikelnek s kellő gondozás mellett a belőlük ki- 
kelt csemete gyorsan tenyészik tovább. 

Lehet ugyan gyöksarjakról és dugványokról is 
szaporítani, de mégis jobb fát szokott a magról ne- 
velt adni, mint az emigy szaporitott. 

Az erdőben, nevezetesen a bükkösökben is jól 
tenyészik, de innen eddigelé rendesen ki szokták 
volt irtani, mint csekély értékü fát. 

Valószinü, hogy az Alföld mocsáros vidékein 
jól fogna ez a fa sikerülni, mert az ilyen helyeken 
most is láthatni helylyel-közel igen szép és egész- 
séges, hatalmasen fejlett póldányokat. Azt kellene 
tehát kipuhatolni, hogy az itt termett faanyag mi- 
nősége alkalmas-e gyufagyártási czólokra s ha igen, 
akkor késedelem nélkül hozzá kellene fogni, a neki 
való területen, nagyobb mérvü tenyésetéséhez. 

HKézdi-Vásárhelyt 

választékban kaphatók a legszolidabban 
munkáltruganyos szalon-butorok min- 
den minőségben. Teljes gárniturák: egy 
kanapé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, 
ezenkivül mindenféle divány ottomá- 
nokfaragotttömören hajlitott faszekek, és 
fügönytartók, tükrök, toilett-asztalok, 
lószőr és tengerifü mátráczok, gyer- 
mekkocsik és sodronyágybetéetek 
galvanizált sodronyból, tömör fakerettel 
és vasalással, egy nagy ágyra darabja 
9 forint. 

e lap kiadóhivatalában 

olcsó áron x 
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7 

felvétetnek. 


